
VS ZIP Pro
Conçu dans les moindres détails



Schenker Storen. Parce que la 
qualité fait la différence. 
En matière de protection contre le soleil et les intempéries, nous proposons 
non seulement un produit, mais une solution durable et complète. Schenker 
Storen vous accompagne dans la réussite de vos projets en s’appuyant 
sur une expérience de longue date, une proximité géographique, un 
engagement fort en matière de qualité et en garantissant un service 
durable, même après l’installation. Depuis 1881, nous nous sommes toujours 
concentrés sur l’excellence suisse, la durabilité de nos produits et un 
service client fiable.

Notre promesse : Un partenaire qui a fait ses 
preuves et qui a convaincu.

Chez Schenker Storen, nous 

garantissons une chaîne de 

valeur fluide et optimisée, 

couvrant le développement, 

la production, le montage, le 

service après-vente, ainsi que 

toutes les étapes intermédiaires. 

Pour vous, en tant que clientes 

et clients, cela se traduit par 

des solutions personnalisées, 

des responsabilités clairement 

définies et un partenaire qui 

assure une vision d’ensemble 

sur l’ensemble du projet. C’est 

ainsi que nous avons conçu un 

système de sécurité qui répond 

aux besoins actuels tout en 

anticipant les défis futurs.

Une proximité qui fait toute la 
différence.

Avec plus de 30 succursales 

dans toute la Suisse, Schenker 

Storen est présent là où vos 

projets voient le jour. Des 

distances courtes, une expertise 

régionale et des équipes sur 

place facilitent la collaboration et 

garantissent la collaboration, la 

compréhension et une mise en 

œuvre rapides et fiables de vos 

exigences.

Une expérience qui inspire 
la confiance.

Depuis 1881, Schenker Storen 

développe des solutions de 

protection contre le soleil et les 

intempéries. Cette expérience 

est mise au service de chaque 

projet, du conseil à la mise 

en œuvre. Notre entreprise, 

solidement implantée en Suisse 

et caractérisée par des normes 

de qualité rigoureuses, est un 

partenaire qui ne se contente 

pas de promettre l’excellence, 

mais qui la met en pratique 

depuis des générations.

Un service qui ne se limite 
pas au montage.

Une solution optimale ne 

se limite pas à une simple 

installation. Chez Schenker 

Storen, nous sommes engagés 

à accompagner nos clientes 

et clients tout au long de leur 

expérience d’exploitation 

par un service après-vente 

de qualité, qui est essentiel 

lorsque des ajustements ou 

des réparations s’avèrent 

nécessaires. Un réseau de plus 

de 150 techniciens répartis 

dans toute la Suisse garantit un 

service rapide et compétent, 

permettant de prolonger la 

durée de vie de l’installation, 

de préserver les ressources et 

de maintenir la valeur de votre 

installation sur le long terme.

Des solutions qui ont fait 
leurs preuves.

Schenker Storen est un 

partenaire de confiance pour 

la réalisation de projets de 

toutes tailles, de la maison 

individuelle aux grands 

bâtiments complexes. 

Cette expérience se traduit 

par des solutions alliant 

fonctionnalité, esthétique 

et durabilité, répondant aux 

exigences architecturales les 

plus diverses.
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Nos références

Remarque : les illustrations et les représentations figurant dans cette brochure sont fournies à titre indicatif. Les couleurs, 
les finitions, les textures des tissus et les exemples d’installation présentés peuvent différer du produit réel. Pour la 
conception et le choix définitifs, veuillez-vous référer à la documentation technique et aux échantillons originaux.
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La qualité n’est pas le fruit du 
hasard.
Notre site de production interne nous permet de garantir une qualité, 
une précision et un niveau d’exécution élevés et constants – du premier 
composant à l’installation finale.

Le modèle VS ZIP Pro est fabriqué dans notre propre usine et fait l’objet d’améliorations constantes. 

Cette approche nous confère une visibilité complète sur chaque étape du processus de production, 

permettant ainsi de garantir une conformité sans faille aux normes de qualité et une compatibilité 

optimale entre les matériaux, la fabrication et les processus.

Nos processus de fabrication de pointe, alliés à notre expertise approfondie acquise au fil des ans 

et une assurance qualité rigoureuse nous permettent de garantir que chaque système répond à nos 

normes rigoureuses. Le résultat : la mise en place de solutions durables et pérennes, qui répondent à 

vos attentes - jour après jour.



Conçu avec une attention 
méticuleuse à chaque détail. 
Développé pour répondre aux 
exigences les plus élevées.

Que signifie ZIP ?

Dans un système ZIP, la toile est 

guidée latéralement de manière 

forcée dans les rails de guidage 

via une fermeture éclair,. Elle reste 

ainsi solidement en place même 

par vent fort, garantissant un 

aspect harmonieux et un ombrage 

fiable. 

Tissus de haut de gamme 
Un aspect harmonieux du tissu, parfaitement tendu.

Perfection esthétique  
Une architecture épurée sans ourlet visible.

Option Solaire : l’autonomie grâce à l’énergie solaire 
Aucune installation électrique supplémentaire n’est nécessaire.

Solution de connexion ConnectIn  
Pour plus d’espace, une planification simplifiée 

et un accès aisé en cas d’intervention technique.

Entretien facile 
Remplacement rapide de la toile et du moteur.

Option Éclipse pour un obscurcissement parfait 
Pour un sommeil réparateur et davantage d’intimité.

Haute fiabilité fonctionnelle 
Une sécurité accrue grâce à des fonctions 

intelligentes telles que la détection du vent et des 

obstacles.

Solutions d’installation flexibles 
Adaptées à toutes les configurations de construction.

Le nouveau VS ZIP Pro allie une architecture haut 
de gamme, une protection solaire fiable et contre 
les regards indiscrets, ainsi que des solutions 
intelligentes dans les moindres détails, le tout 
au sein d’un seul et même système. Chaque 
composant a été méticuleusement conçu pour 
offrir un confort optimal, un rendu esthétique 
amélioré et une facilité de montage et d’entretien.

76Votre valeur ajoutée

Classe de résistance au vent élevée 
Pour une stabilité maximale par vent fort, jusqu’à la classe 6.

Ton sur ton avec le rail de guidage  
Pour un rendu d’ensemble harmonieux de grande qualité.



Des formes épurées.
Une architecture claire.
Le caisson séduit par son langage formel épuré et cubique ainsi que par ses détails haut de gamme. 

Des couvercles latéraux plus fins, des surfaces homogènes et l’absence de vis apparentes garantissent 

un aspect épuré et une esthétique impeccable sous tous les angles. Les lignes épurées s’intègrent 

harmonieusement dans l’architecture moderne et soulignent l’exigence esthétique du VS ZIP Pro 

La barre à toile s’inscrit elle aussi dans ce langage de conception cohérent. Sa forme cubique 

s’intègre harmonieusement dans l’aspect général de l’installation. Lorsqu’elle est rétractée, elle se loge 

entièrement dans l’encoche prévue à cet effet dans le caisson. Il en résulte une façade harmonieuse, sans 

transitions visibles ni éléments gênants. 

Parallèlement, la barre à toile a fait l’objet d’améliorations ciblées : une coupe transversale agrandie 

assure un poids plus important, en particulier pour les petites largeurs, garantit ainsi une plus grande 

fiabilité de fonctionnement et une meilleure tension de la toile.

La solution de connexion ConnectIn intègre le raccord directement dans le caisson. Cela réduit les 

espaces de rangement supplémentaires pour les connecteurs et allège les efforts de conception. Par 

ailleurs, les travaux de montage, d’entretien et de maintenance restent facilement accessibles à tout 

moment, sans qu’il soit nécessaire de démonter l’installation.

Une barre de toile 
dissimulée

La barre de toile s’intègre de 

manière homogène dans la 

géométrie du caisson. 

L’ésthétique du caisson

Des ligne cubiques, des 

surfaces homogènes et aucune 

vis apparente.

Un fonctionnement 
silencieux, équilibrage 
intelligent

L’embout en deux parties, doté 

d’une glissière mobile, réduit les 

tensions au sein du système et 

favorise un aspect harmonieux de 

la toile.

La solution de 
raccordement ConnectIn

L’accouplement peut être rangé 

sans difficulté à l’emplacement 

prévu.
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Une perfection qui se voit et se 
ressent.
Une façade de grande qualité se caractérise par des lignes épurées et des 
surfaces harmonieuses. Le VS ZIP Pro garantit un aspect particulièrement 
harmonieux – du bord de la toile jusqu’au rail de guidage.

Le VS ZIP Pro séduit d’une part par l’aspect particulièrement épuré de sa toile, sans ourlets visibles, et 

d’autre part par son aspect général harmonieux. De nouvelles technologies de fabrication, telles qu’une 

fermeture éclair collée par points avec une épaisseur de colle minimale, une fixation optimisée de la toile 

ainsi qu’un tube particulièrement robuste, garantissent des transitions nettes et un aspect uniforme de la 

toile. La fermeture éclair ZIP est par ailleurs disponible en gris ou en noir et peut ainsi être parfaitement 

assortie au tissu et à l’installation.

Le rail de guidage a lui aussi été conçu dans une optique de qualité esthétique. Entièrement fabriqué 

en aluminium thermolaqué, ce rail séduit par sa finition ton sur ton sur toute sa longueur et s’intègre 

harmonieusement dans l’aspect général de l’installation. Parallèlement, le système de guidage ZIP 

entièrement métallique et durable, garantit une grande stabilité, une longue durée de vie et un aspect 

impeccable pendant longtemps. 

Un aspect harmonieux de la toile, même sur de grandes surfaces.

Les tissus acryliques collés et fabriqués transversalement réduisent considérablement la formation d’alvéoles et 

garantissent un aspect uniforme et impeccable de la toile. De plus, ils permettent la réalisation d’installations de 

plus grande hauteur.

La perfection jusqu’au bord de la toile.

Des transitions nettes, sans bords visibles au niveau 

du rail de guidage et de la barre à toile, confèrent un 

aspect particulièrement haut de gamme.

Le système SmartFit

La languette réglable intégrée à la coulisse permet une 

intégration compacte dans le linteau et contribue ainsi 

à une enveloppe de bâtiment efficace en énergie.

Un guidage intérieur en aluminium

Profilé à charnière en aluminium pour un aspect 

optimal et une sécurité de fonctionnement 

optimisée contre l’usure.

Parfaitement accordé.

Une finition ton sur ton pour un effet d’ensemble 

harmonieux.
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Une solution proactive et 
évolutive
Une solution d’ombrage moderne ne doit pas seulement être esthétique, 
elle doit aussi fonctionner de manière fiable à long terme. Le VS ZIP Pro 
vous accompagne dans cette démarche grâce à ses fonctionnalités 
avancées, incluant la détection d’obstacles et de vent, à un équilibrage 
automatique de la toile et à une conception facilitant l’entretien. En même 
temps, elle conserve sa flexibilité, avec un équilibrage automatique de la 
toile et s’adapte aux exigences futures – des simples travaux d’entretien 
jusqu’aux réaffectations et extensions ultérieures.

Le VS ZIP Pro séduit par sa conception bien pensée et facilitant l’entretien. Le couvercle de service 

intégré ainsi que le positionnement optimal des connecteurs des câbles et des accouplements 

permettent un accès direct aux composants essentiels, sans nécessiter de démontage fastidieux de 

l’installation. Ainsi, les toiles, les moteurs, actionneurs et les autres composants peuvent être facilement 

remplacés ou modernisés si nécessaire. Le remplacement de la toile s’effectue directement par le 

couvercle de service ouvert, tandis que le remplacement du moteur sur les modèles en applique est 

également possible directement sur le système monté. De plus, l’installation peut être facilement étendue 

en cas d’évolution des besoins – par exemple grâce à l’ajout d’une commande io pour l’intégration dans 

Smart Home ou à l’option Éclipse pour un obscurcissement optimal.
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Une commande 
intelligente

Permet une intégration aisée 

dans un système Smart Home

La mise à niveau avec 
l’option Éclipse a 
posteriori

Grâce à la conception bien 

pensée du système, le VS ZIP Pro 

peut, si nécessaire, être facilement 

équipé de l’option Éclipse pour un 

obscurcissement optimal.
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Une détection intelligente 
des obstacles

Détecte automatiquement 

les obstacles et garantit un 

fonctionnement en toute sécurité

Une facilité d’entretien jusque dans 
les moindres détails

Permet un accès direct aux composants 

essentiels – même sur les installations 

entièrement intégrées simplifie l’entretien, la 

maintenance et les ajustements ultérieurs.





La perfection dans toutes les 
situations

Idéal pour les rénovations, les installations a posteriori 

ou les bâtiments dans lesquels le système d’ombrage 

doit faire partie intégrante de la conception de la 

façade. L’installation est montée sur l’enveloppe du 

bâtiment et, grâce à son caisson intégré, protège 

efficacement la toile des intempéries. Son langage 

formel épuré et cubique confère à l’ensemble un aspect 

impeccable et moderne. 

Le caisson en applique est disponible en deux tailles et 

permet un ajustement optimal à la taille de l’installation 

concernée.  

Lorsque l’ombrage doit être pratiquement invisible, le 

système VS ZIP Pro .inSide dévoile tous ses atouts. 

L’installation est entièrement intégrée dans le linteau et 

disparaît du champ de vision lorsqu’elle est rétractée. Il 

en résulte une façade harmonieuse et épurée, avec un 

effet architectural clair.

La variante .InSide, spécialement développée, allie 

une intégration haute de qualité à une fonctionnalité 

réfléchie. Un profilé continu protège efficacement la 

toile contre les salissures et l’humidité. Parallèlement, le 

système reste entièrement supporté par les coulisses, 

sans points de fixation supplémentaires dans le linteau. 

Des tôles de support réglables garantissent à tout 

moment un alignement parfait de la face inférieure. Ce 

type de montage est disponible en deux dimensions et 

s’adapte de manière optimale à la taille de l’installation 

concernée.

VS ZIP Pro .OnSide

VS ZIP Pro .InSide

Caisson S

Solution compacte pour les installations de petite et 

moyenne taille.

	> Dimensions du caisson : 110 x 150 mm

	> Largeur max. : 4,0 m

	> Hauteur max. : 3,0 m

	> Surface max. : 12 m²

Caisson L 

Pour les installations de plus grande taille et des 

surfaces d’ombrage maximales.

	> Dimensions du caisson : 135 x 175 mm

	> Largeur max. : 6,0 m

	> Hauteur max. : 6,0 m

	> Surface max. : 18 m²

Caisson S

Intégration compacte pour les petites surfaces vitrées 

et une architecture épurée.

	> Dimensions d’encastrement : 130 x 173 mm

	> Largeur max. : 4,0 m

	> Hauteur max. : 3,0 m

	> Surface max. : 12 m²

Caisson L 

Intégration totale – pour les grandes surfaces 

d’ombrage et une façade harmonieuse.

	> Dimensions d’encastrement : 155 x 198 mm

	> Largeur max. : 6,0 m

	> Hauteur max. : 6,0 m

	> Surface max. : 18 m²
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Chaque bâtiment présente des exigences différentes en matière 
d’ombrage. C’est pourquoi le VS ZIP Pro est disponible en différentes 
variantes de montage et tailles de caissons. Il est ainsi possible de 
mettre en œuvre la solution adaptée à presque toutes les configurations 
architecturales – sans compromis en matière de design, de fonctionnalité 
ou de résistance au vent.



Des coulisses pour une 
architecture épurée

Différentes solutions de guidage permettent un ajustement optimal à l’architecture, à la situation de 

montage et aux exigences esthétiques. 

	> Coulisse .InSide – à fleur de la façade

	> Coulisse .OnSide – en applique sur la façade

	> Coulisse .TwinSide – en ligne jumelée pour des installations adjacentes

Coulisse .InSide 

Intégrée à fleur de la façade et 

adaptable de manière flexible 

aux tolérances de construction 

grâce à un système de montage 

encastré optimisé – pour un 

aspect de façade particulièrement 

harmonieux et une grande fiabilité 

de conception.

Coulisse .OnSide 

La coulisse en applique .OnSide 

est montée de manière visible 

sur l’embrasure, la façade ou 

un support et constitue la 

solution la plus polyvalente pour 

pratiquement toutes les situations 

architecturales. Elle convient aussi 

bien aux constructions neuves 

qu’aux travaux de modernisation 

et de rénovation et s’adapte de 

manière flexible à votre façade 

grâce à différents types de 

montage, qu’il s’agisse de crépi, 

de briques, de bois ou d’une 

façade-rideau.

Coulisse .TwinSide 

Notre coulisse.TwinSide relie deux 

installations juxtaposées à l’aide 

d’un profil double. On obtient ainsi 

des installations en série avec un 

espace minimal entre elles – idéal 

pour les grandes façades mur-

rideau.
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Chaque façade impose des exigences différentes en matière d’ombrage et 
d’esthétique. C’est pourquoi le VS ZIP Pro propose différentes solutions de 
guidage qui s’intègrent harmonieusement à l’architecture tout en offrant 
une flexibilité maximale lors de la conception et de la mise en œuvre. Avec 
une profondeur de coulisse de seulement 28 mm, le système de guidage du 
VS ZIP Pro compte parmi les plus fines de sa catégorie.



L’option Éclipse – pour un 
sommeil réparateur.

Pour un obscurcissement aussi efficace que possible, le tissu, a coulisse et la barre à 

toile ont été spécialement assortis les uns aux autres. Le résultat est une solution qui 

bloque la lumière de manière quasi totale tout en préservant l’esthétique haut de gamme 

du VS ZIP Pro. Les tissus occultants haut de gamme associés à une fermeture éclair 

obscurcissante et occultante spécialement développée le rendent possible. Une brosse 

située à l’extrémité inférieure de la barre à toile réduit encore davantage la pénétration de 

la lumière et améliore encore l’effet d’obscurcissement. 
Qu’il s’agisse d’une chambre à coucher, d’une chambre d’enfant ou d’un 
espace de détente : l’option Éclipse crée les conditions optimales pour le 
calme, l’intimité et un sommeil réparateur. Elle réduit considérablement 
la pénétration de la lumière et garantit une atmosphère agréable – même 
dans un environnement lumineux.

La fermeture éclair occultante

Réduit efficacement la lumière latérale.

La brosse occultante

Assure l’obscurcissement complet jusqu’au bord 

de la fenêtre.

Le tissu occultant

Garantit un obscurcissement optimal et davantage d’intimité.
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L’option solaire – avec l’énergie 
du soleil.

Le VS ZIP Pro utilise l’énergie solaire, conçu pour un fonctionnement confortable et fiable, permet de mettre 

en place des solutions d’ombrage même là où un raccordement électrique ultérieur serait complexe, voire 

impossible. Cela offre davantage de flexibilité lors de la conception et réduit les efforts d’installation.

Un ombrage exactement là où vous en avez besoin – sans aucune 
installation électrique supplémentaire. L’option Solaire rend le VS ZIP 
Pro particulièrement flexible et convient parfaitement aux installations 
a posteriori, aux rénovations et aux situations où aucun câblage n’est 
possible ou souhaité.
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	> Une technologie solaire ayant fait ses preuves  

Le système solaire repose sur la technologie io éprouvée de Somfy et est entièrement intégré au système. La 

commande s’effectue facilement par télécommande et peut être intégrée à des solutions Smart Home telles 

que TaHoma. 

	> Fiable même sans ensoleillement direct  

La lumière du jour suffit pour recharger la batterie. Un ensoleillement direct n’est pas nécessaire. Même dans 

l’obscurité totale, le système peut fonctionner jusqu’à 30 jours avec une batterie complètement chargée (2 

cycles de fonctionnement par jour). 

	> Conçue avec une sécurité supplémentaire  

Grâce à une application, il est possible de vérifier, avant même le montage, si une solution solaire peut être 

mise en œuvre de manière pertinente sur le site concerné Pour ce faire, des facteurs tels que l’emplacement, 

l’orientation et l’ombrage causé par l’environnement sont pris en compte.

Les faits sur le système solaire en un coup d’œil.



La toile adaptée à chaque besoin.
Qu’il s’agisse d’une protection contre les regards 
indiscrets, d’une protection anti-éblouissement ou d’une 
vue aussi dégagée que possible sur l’extérieur, grâce 
à un large choix de matériaux, de couleurs, de degrés 
de transparence et de structures de toile, le VS ZIP Pro 
s’adapte individuellement à l’architecture, à l’utilisation et 
aux préférences personnelles.

Soltis Veozip
Une esthétique naturelle. Une excellente isolation thermique.

Veozip allie l’excellence technique à un aspect textile naturel. La 

fibre de chanvre et la surface mate permettent au tissu de s’intégrer 

harmonieusement dans une architecture sophistiquée. Elle bloque 

jusqu’à 97 % de la chaleur et protège de l’éblouissement, tandis que sa 

transparence permet de profiter de la vue sur l’extérieur. La technologie 

Smart Yarn offre une grande résistance, une protection contre les UV et une 

stabilité dimensionnelle.

Idéal pour les façades sophistiquées à l’aspect naturel et haut de 

gamme.

Twilight Comfort
Sans PVC et durable 

Twilight Comfort, ce sont des bandes d’écran durables, sans PVC et 

fabriquées en acrylique. Le matériau offre un toucher agréable, est inodore 

et assure un équilibre entre protection contre l’éblouissement, la chaleur 

et les regards indiscrets. Grâce à son faible grammage, il permet un 

fonctionnement silencieux et un enroulement compact. Son traitement 

écologique, hydrofuge et anti-salissures est certifié. 

Idéal pour les environnements résidentiels et les projets durables.

La fibre de verre Satiné Blackout – pour l’option Éclipse
L’obscurcissement optimal pour le calme et l’intimité 

Le Satiné obscurcissant allie un obscurcissement total à l’aspect élégant 

des bandes d’écran. Il bloque 100 % de la lumière et des rayons UV et rejette 

jusqu’à 99 % de l’énergie solaire, pour une isolation thermique maximale et 

une obscurité totale dans la pièce. Son avantage particulier : la palette de 

couleurs est assortie à celle du Satiné 5500 transparent, ce qui permet de 

combiner harmonieusement des surfaces obscurcissantes et transparentes 

sur une même façade.

Idéal pour les chambres à coucher et les espaces de repos, ainsi que 

les projets alliant l’obscurcissement total et l’aspect homogène de la 

façade.

Ces deux toiles se combinent parfaitement 

Le Lumera Solids en acrylique
Opaque et autonettoyant. 

Lumera Solids est un tissu de haute qualité, opaque, en acrylique pur de 

marque. La fibre CBA spéciale crée une surface particulièrement lisse et 

tissée de manière dense, offrant une grande brillance des couleurs et un 

effet d’auto-nettoyage prononcé. L’eau et la saleté perlent à la surface, tandis 

que les couleurs restent éclatantes pendant de nombreuses années. C’est 

lorsque la protection totale contre les regards indiscrets et un aspect textile 

chaleureux sont prioritaires que Lumera Solids dévoile tous ses atouts.

Idéal pour les applications nécessitant une protection totale contre les 

regards indiscrets et un aspect textile haut de gamme.

La fibre de verre Satiné
Le multitalent qui a fait ses preuves. 

Satiné est la référence éprouvée parmi les tissus d’écran et le choix le 

plus polyvalent pour pratiquement tous les projets. Il réfléchit jusqu’à 96 

% de l’énergie solaire et, grâce à son armure sergée, filtre plus de 90 % 

du rayonnement lumineux tout en conservant une bonne transparence 

vers l’extérieur. La grande variété de couleurs et de dimensions permet 

un aménagement harmonieux des façades, même en présence de 

grandes surfaces vitrées. Certifié pour la qualité de l’air intérieur et doté de 

nombreuses attestations de résistance au feu.

Idéal pour des projets variés exigeant un haut niveau d’isolation 

thermique, de transparence et de choix de couleurs.

Commandez dès 
maintenant des 

échantillons de toile
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Les couleurs s’intégrant à 
l’architecture
Le VS ZIP Pro séduit non seulement par sa fonctionnalité, mais aussi par 
son intégration harmonieuse dans l’architecture. Le caisson, la coulisse et la 
barre à toile peuvent être assortis avec précision aux couleurs des fenêtres, 
de la façade et de la toile. Il en résulte une solution d’ombrage qui s’intègre 
discrètement ou apporte délibérément une touche esthétique. Grâce à un 
large choix de couleurs standard ainsi qu’à des options personnalisées 
de couleurs et de finitions, le VS ZIP Pro offre une liberté de conception 
maximale pour l’architecture moderne.

Remarque : pour les concepts de conception personnalisés, ces produits ainsi que d’autres gammes de couleurs et de 
finitions de surfaces sont à votre disposition. Nous nous ferons un plaisir de vous informer sur les suppléments de prix 
correspondants et de vous aider dans votre choix à l’aide d’échantillons originaux dans l’une de nos agences.

Les couleurs RAL
La norme éprouvée pour la conception et l’architecture

Les couleurs RAL comptent parmi les systèmes de couleurs les plus connus dans le secteur du 

bâtiment et permettent une harmonisation précise avec les fenêtres, les profils de façade, les portes et 

autres éléments métalliques. Ces teintes reconnues à l’échelle internationale garantissent une sécurité 

de conception et facilitent la communication entre le maître d’ouvrage, l’architecte et l’entrepreneur. 

Qu’il s’agisse d’un blanc classique, d’un anthracite moderne ou d’un élégant aluminium gris, les 

couleurs RAL garantissent une façade harmonieuse et impeccable.

Les couleurs NCS
Adaptées à l’effet recherché par l’architecture

Les couleurs influencent la perception d’un bâtiment. Le système de couleurs NCS s’appuie sur la 

perception humaine des couleurs et permet une harmonisation parfaite entre l’ombrage, la façade, 

les cadres de fenêtres et l’environnement. C’est ainsi que naissent des concepts de couleurs qui, 

non seulement répondent aux exigences techniques, mais renforcent également l’effet architectural 

souhaité. Des tons naturels discrets aux couleurs d’accent marquantes, le NCS offre des possibilités 

créatives quasi illimitées.

Les surfaces IGP
Quand la couleur devient un atout

Outre la teinte, le degré de brillance, la texture et l’aspect de la surface déterminent également le 

caractère d’une façade. Les revêtements thermolaqués IGP haut de gamme offrent des possibilités 

supplémentaires pour des concepts architecturaux personnalisés, allant des surfaces finement 

structurées aux effets métallisés raffinés. En même temps, ils protègent efficacement les éléments en 

aluminium contre les intempéries et garantissent un aspect esthétique de grande qualité durablement.



Informations techniques 

VS ZIP Pro L (135 mm)

Dans le linteau creux avec coulisse standard

VS ZIP Pro L (135 mm)

Caisson avec coulisse sur support de coulisse

VS ZIP Pro S (110 mm)
Moteur* / Moteur Solar

VS ZIP Pro L (135 mm)
Moteur

h min.

h max.

bk min.

bk max.

Surface max. (m2)

400 400

3000 6000
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VS ZIP PRO135 (P2302) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO135 (P2302) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO135 (P2302) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO135 (P2302) in architrave incavato con guida
standard
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h= Höhe
bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra

Accéder à l’ensemble de la 
documentation technique

Stores en toile, largeur [m]

VS ZIP Pro

< 1.5 < 2.5 < 3.5 < 4.5 < 5.5 < 2.0 < 3.0 < 4.0 < 5.0 < 6.0 

6 6 5 5 46 6 5 4 4

Nos produits comprennent les classes de résistance au vent suivantes :

Ce tableau s’applique aux produits montés dans l’embrasure ou directement sur la façade, avec une distance entre la 

toile et la façade inférieure à 100 mm.

VS ZIP Pro S (110 mm)

Caisson avec coulisse sur support de coulisse

VS ZIP Pro S (110 mm)

Dans le linteau creux avec coulisse standard
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO110K (P2311) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
standard
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VS ZIP PRO135K (P2312) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO135K (P2312) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO135K (P2312) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO135K (P2312) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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VS ZIP PRO110/K (P2301/11) Konstruktions Details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) détails de construction

WEEVS ZIP PRO110/K (P2301/11) construction details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) dettagli costruttivi
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Guide strap installation
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doppelte Führung Pfosten Riegel Montage
Twin-channel guide slide bolt/latch installation
double coulisse avec support de coulisse
Montaggio doppia guida montanti e traverse
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P2301 - 3)
Führung Verstelleinheit Montage
Guide adjustment unit installation
coulisse avec pièce de réglage
Montaggio guida unità di regolazione
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VS ZIP PRO110/K (P2301/11) dettagli costruttivi
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VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz mit Führung
versenkt
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux avec coulisse
encastrée

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with concealed
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
incassata
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Frontmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en tableau avec coulisse
montage en façade

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
front assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio frontale
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Leibungsmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en saillie avec coulisse
montage sur l'embrasure

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
soffit assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio su intradosso
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Des solutions harmonisées pour 
votre intérieur.
Schenker Storen offre une gamme complète de solutions pour les fenêtres, 
les façades, les terrasses et les espaces de vie, allant des jalousies verticales 
en tissu aux toits de terrasse. Découvrez notre gamme variée de produits 
pour plus de confort, de protection et de qualité de vie.

Les solutions de commande

Offrent un confort accru par une commande 

adaptée. Des solutions intelligentes prennent 

automatiquement en charge de nombreuses 

tâches et veillent à ce que les systèmes de 

protection solaire et contre les intempéries 

réagissent exactement au moment où cela 

est nécessaire. De la simple commande par 

télécommande à l’intégration dans Smart Home, 

les systèmes de commande modernes offrent 

davantage de confort, favorisent l’efficacité 

énergétique et facilitent sensiblement le quotidien.

Les systèmes de moustiquaires

Empêchent efficacement les intrus indésirables 

d’entrer tout en laissant l’air frais pénétrer dans 

la maison. Ces solutions discrètes s’intègrent 

harmonieusement aux fenêtres et aux portes et 

améliorent le confort de vie, de jour comme de 

nuit.

Les parasols

Offrent un ombrage flexible exactement là où 

vous en avez besoin. Que ce soit sur la terrasse, 

dans le jardin ou dans les établissements de 

restauration, ils créent des espaces ombragés 

agréables et s’adaptent à tout moment à 

l’évolution des besoins.

Les pergolas et toits de terrasse

Transforment les espaces extérieurs en lieux 

de vie polyvalents. Ils protègent du soleil et 

des intempéries et permettent de profiter 

confortablement de la terrasse et du jardin 

pendant de nombreux mois. Cela crée ainsi 

une transition harmonieuse entre l’intérieur et 

l’extérieur, ajoutant des touches élégantes dans 

l’aménagement intérieur.

Les stores bannes

Prolongent l’espace de vie vers l’extérieur et 

procurent une ombre agréable sur la terrasse ou 

le balcon. Ils protègent du rayonnement solaire 

direct et créent une ambiance confortable pour 

passer des moments de détente en plein air.

Les solutions d’ombrage d’intérieur

Créent une ambiance lumineuse agréable à 

l’intérieur. cu’il s’agisse de stores plissés, de 

stores enrouleurs ou de jalousies verticales, Elles 

réduisent l’éblouissement, améliorent le confort 

de vie et apportent une touche élégante à la 

décoration intérieure.

Les volets

Confèrent du caractère aux bâtiments et 

soulignent leur architecture. Par ailleurs, ils 

protègent du soleil, des intempéries et des 

regards indiscrets. Du style classique au style 

moderne, elles offrent de multiples possibilités 

d’aménagement pour chaque façade.

Les volets roulants

Protègent du soleil, des regards indiscrets et 

des intempéries. Par ailleurs, ils améliorent 

l’obscurcissement et peuvent contribuer à 

l’efficacité énergétique d’un bâtiment. Une 

solution robuste pour plus de confort et de 

sécurité au quotidien.

Les stores en toile

Offrent une protection efficace contre le soleil 

et les regards indiscrets, tout en présentant un 

aspect particulièrement élégant. Selon le tissu 

choisi, ils laissent entrer beaucoup de lumière 

naturelle à l’intérieur ou garantissent davantage 

d’intimité et d’obscurcissement. Idéal pour 

quiconque souhaitant allier harmonieusement 

confort et architecture.

Les stores à lamelles 

Permettent un contrôle précis de la lumière du 

jour et de l’intimité. Les lamelles orientables 

créent des ambiances lumineuses agréables et 

protègent contre l’éblouissement et les regards 

indiscrets. Une solution polyvalente pour les 

espaces de vie et de travail modernes.
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